1
10

Интернет-дневники как лингвистический источник

...периодически меня тянет поразмышлять на темы                      "так-чем-же-для-меня-являются-эти-дневники?" и                         "может-ли-это-вылиться-во-что-то-большее-и-если-да-то-во-что?". Размышлять - размышляю. Но толку от этого чуть.                        

- Что эти письма от клавиатуры, почерком, вывернутым влево, насквозь аллитерированные местоимением "я"? Что эти люди на той стороне экрана (кто вы? где вы?)? Что ты об этом думаешь, жизнь моя?

- Думаю, это жизнь. Новая форма жизни, нечто среднее между мной и тем, чего хочешь ты.

- Да, так и есть. Хотя прерывистей и капризней, но зато здесь мои цвета и мои цветы...

(дневник G., ххххххх.ru)

Русскоязычные «сообщества пользователей Интернет-дневников», насчитывающие от нескольких тысяч до нескольких десятков тысяч участников самого разного возраста (по нашим наблюдениям, от 15 до 40 лет), уровня образования, профессиональной принадлежности, социального положения, места жительства, являются необыкновенно ценным для филолога ресурсом текстов. Эти тексты – продукт свободной речевой деятельности русских людей рубежа тысячелетий, письменная фиксация многих актуальных процессов, происходящих сегодня в русском языке, отражение языковой картины мира, индикатор состояния речевой и общей культуры наших современников. Интернет-дневники (далее – ИД) – гибридный жанр, в котором совмещаются 

- автокоммуникация и диалогичность, 

- автобиографичность и фикциональность, 

- естественность письма и его литературная обработанность, 

- попытки создать иллюзию живого устного общения и модифицированный электронной формой существования текстов их письменный характер;

- «карнавальное» и «доверительное» общение [Нестеров]. 

ИД включают не только авторские записи, они открыты для чтения и комментирования; «дневниководы» поистине «со-общаются»: дискутируют на серьезные философские и политические темы, поздравляют друг друга с днем рождения, обмениваются кулинарными рецептами и советами по воспитанию детей, обсуждают литературные достоинства произведений профессиональных и  самодеятельных («дневниковых») писателей и поэтов и т.д. 

Диалогическая (полилогическая) часть ИД-текстов – комментарии читателей к записям и ответы авторов – позволяет лингвисту сделать интересные наблюдения над коммуникативным поведением языковой личности в группе, например: 

- какие записи (и даже – какие слова в тексте) генерируют наибольшее количество комментариев;

- каковы наиболее эффективные способы вхождения нового коммуниканта в виртуальное сообщество
;

- с помощью какой коммуникативной тактики «становятся популярными» (увеличивается количество «постоянных читателей», подписанных на дневник, активность комментирования данного дневника, частота упоминания его автора в текстах других членов сообщества);

- какие ошибки в построении текста могут привести к коммуникативной неудаче автора (отсутствие отклика читателей, отклик не на живо волнующую автора проблему, а на второстепенную деталь текста; противоположное понимание аксиологического плана текста и др.);

- с помощью каких приемов создается тот или иной образ автора и атмосфера дневника (более или менее диалогичная, комфортная, располагающая или нет к комментированию) и т.п
.

ИД – одна из областей, где формируется на наших глазах новая область русского речевого этикета – «нетикет» (термин произведен от транслитерации английского «net» и слова «этикет»). Географическая разделенность собеседников породила специфичную форму приветствия Доброе время суток! Идея равенства коммуникантов обусловила общение всех со всеми на ты (интересно, что при переходе к электронной переписке люди, которые в реальной жизни на первом этапе знакомства обратились бы друг к другу на Вы, так и делают, даже если у них за плечами многие месяцы дневникового ты-сосуществования). Готовность автора к диалогу или отказ от него служит предметом обсуждения с этических позиций. 

Лингвистическая значимость наблюдений над стратегиями и тактиками языковых личностей в их дневниковой жизни обусловлена тем, что в ИД человек – это текст
. В виртуальной коммуникации отсутствуют невербальные сигналы, влияющие через сознание или подсознание на наше отношение к собеседнику (мимика, жесты, тембр голоса, выражение глаз, даже такие «вторичные» факторы как запах, одежда), и социальные («карьерные») факторы, часто заставляющие нас в реальной жизни соглашаться с теми, с кем мы не согласны, поддерживать разговор на тему, не интересующую нас вовсе, задавать вопрос не с целью получения ответа, а с целью продемонстрировать себя. В ИД члены сообщества независимы и обладают равными возможностями, правами, ограничениями. И каждый начинает свое существование для других дневниководов как «сумма текстов». Все, что он хочет сказать, и то, как он умеет это выразить – в черных или цветных строчках на белом или цветном фоне. Возможно, но не обязательно заполнение некоторых личных данных в так называемом «Профиле», помещение своей (кто может за это поручиться?) фотографии. Однако многие дневниководы при общении с себе подобными до определенного этапа принципиально отказываются от просмотра  «объективной информации) и предпочитают базироваться только на записях – оперировать исключительно текстами, предлагаемыми автором.   Кого отталкивает, а кого принимает дневниковое сообщество? Как формируются в нем «кружки» и непересекающиеся дневниковые «Вселенные»? Как создаются и разрушаются авторитеты? Почему между коммуникантами порой возникают жестокие споры о словах, а не о сути, конфликты, вызванные не реальным расхождением во взглядах, а неправильным построением текста, неправильной его интерпретацией, неточно или небрежно выраженной реакцией? Так и потому, как это происходит в нашей повседневной жизни. Только в данном случае коммуникативный процесс предстает перед исследователем одновременно в фиксированной письменной формой статике и в живой динамике – продолжает развиваться на наших глазах и поддается управлению.  

Анализ положительного и отрицательного опыта дневникового общения особенно важен сейчас, когда русисты, занимающиеся современными сферами коммуникации, и  вузовское филологическое образование все больше внимания уделяют «манипулятивным» формам коммуникации – рекламе, политическому языку, текстам СМИ, деловой и профессиональной риторике, практической психолингвистике карнегианского толка.  Изучая механизмы языка для усовершенствования возможности одних людей (организаций, государства) управлять другими, не отказываемся ли мы от роли филолога как исследователя, организатора, наконец, модератора того, что психологи называют «позитивным общением» между частными людьми? Не мешает ли концентрация на «психотехнике рекламного текста», «психолингвистических аспектах ведения переговоров», «суггестивных приемах в СМИ» поиску закономерностей «правильной» - не просто эффективной, но доброй, гуманной, искренней – межличностной коммуникации? 

Если психологи уже остро ставят вопрос о возможных крайне тяжелых последствиях, которые может иметь для личности неправильно организованная виртуальная коммуникация (Интернет-зависимость, разрыв реальных социальных связей под влиянием виртуальных, жестокое разочарование в виртуальном собеседнике при реальной встрече и т.п.), то филологи пока  остаются в стороне от этой проблемы. Тогда как это проблема по сути своей филологическая, связанная с исходной задачей, вызвавшей возникновение филологической науки в античном мире, - с анализом и интерпретацией текстов. В. Нестеров в статье        «К вопросу об эмоциональной насыщенности межличностных коммуникаций в       Интернете» одну из причин обреченности виртуальных «романов» видит в следующем: «Мало того, что в Сети вы видите не человека, а его виртуальную ипостась,        так и восприятие этой ипостаси сугубо индивидуально. Проще говоря, в Сети       каждый строит свой образ собеседника, причем в силу недостатка средств       самопрезентации этот образ редко соответствует реальности. Однако все       вышесказанное не следует понимать банально и сетовать на неспособность       всех «виртуалов» понять человека. Даже на неосознанном уровне подобное       притягивается к подобному и часто уже после формирования устойчивых       близких отношений обнаруживается, что в массе своей они возникают с       людьми, близкими вам по возрасту, образованию, социальному положению и       т.п. Сходство тезаурусов скрыть невозможно. 

      «Почувствовать другую душу по проводам» действительно вполне возможно,       однако при личной встрече вам придется иметь дело не с душой, а с ее       носителем. А мысли и чувства - хотя и важная, но только одна из  человеческих составляющих. А образ уже создан, образно говоря, плащ принца       уже сшит, но на владельце он трещит по швам. Причем не факт, что отношения   обязательно не сложатся, просто вы не сможете отделаться от впечатления,       что в Сети вы общаетесь с одним человеком, а в реальности - с другим» [Нестеров].  

Очевидно, внимательный лингвистический анализ может выявить в текстах сходство или различия в тезаурусах их авторов, но и более тонкие детали саморепрезентации и ее интерпретации. Этим русистика могла бы помочь не только специалистам-психологам, но и «наивным» говорящим, запутывающимся порой в межличностных отношениях Всемирной Паутины. 

Если же говорить о собственных задачах лингвистов, занятых изучением современных форм русской коммуникации, прежде всего обратим внимание на тот факт, что ИД – это целая стилистическая библиотека. 

В онлайновых дневниках зафиксированы для исследователя все актуальные процессы, происходящие с русским языком начала ХХI века: стремление к компрессии, стилистическую коллажность, влияние английского языка и т.д. Внимательное чтение онлайнового дневника дает нам вряд ли откуда еще добываемые штрихи к портрету языковой личности нашего современника. Дневники отражают и профессиональную речь (особенно речь людей, работающих с компьютерами, со всеми ее новообразованиями), и возрастные,  и гендерные особенности
. 

Стилистическое многообразие ИД демонстрирует:

а)  современную тенденцию к разностилью в пределах одного текста, к использованию устно-разговорных, иноязычных, прецедентных, архаических вкраплений в нейтральную речь (встречается в основном в автобиографических записях);

б) представления авторов дневников о стилистике современной художественной литературы (актуализация той или иной «идеи стиля» характерна, естественно, для литературных зарисовок);

в) осознание авторами ИД необходимости «переключения» стилей в зависимости от характера записи, от предмета речи, даже от фикциональности, философичности или автобиографичности данного фрагмента.

Вот пример такого переключения стилей в одном дневнике (системный администратор, 20 лет, Южно-Сахалинск):

Безумие мира прогрессирует, и с каждым часом все труднее                         оставаться в стороне и не участвовать во всеобщем нездоровом веселье, пируя на костях себе подобных.... Меня бесят "репортажи с места событий", когда 80%  выпуска новостей состоит из кусков человеческих тел, разорванных войной, катастрофами, собственной халатностью... Причем напрягает даже не столько сам   факт гибели этих людей, сколько нарочитая откровенность, с которой материал преподносится.... Неужели операторы получают удовольствие, снимая все это? Или они, бедные, для меня стараются, в надежде, что я кайф словлю, глядя  на кровавые ошметки?

Такая прекрасная, хорошая была планета... Надо ж было на ней появиться такому ублюдочному представителю  животного мира.

***

До безумия хочу, чтобы пошел дождь....

Мне сейчас очень душно - и в физическом и в моральном  плане....

 Его уже не было несколько дней подряд - еще немного и я  свихнусь...                   

P.S.

 А гулять без зонта под дождем - это не протест, как  думают многие... Просто мне так нравится... К тому  же, мы с дождем - братья, глупо прятаться за зонтом от брата.  

P.P.S.

Вспомнилось вдруг старое, глупенькое стихотворение:

Ночь тихо уходит. Сонное утро

Ползёт неохотно вдоль улиц.

В пыльные окна смотрят хмуро

Те, что уже проснулись.

Пускай. Им не увидеть меня,

Одетого в серый туман.

Я ухожу. По следам дождя -

К пустым, но прекрасным мирам.

***

Решил поменять кулер в компе на более мощный и менее шумный, открыл свой системник, а там пыли!!!!!...... И  это при том, что открываю я его довольно часто (что-нить  подключаю/отключаю/переключаю  ) Вентиляторы, конечно, друзья оверклокеров , но пыль они сосут, как пылесос. Надо будет купить одноразовых фильтров для пылесоса и  приспособить их в местах воздухозабора  А еще мне скоро придет с Москвы система водяного охлаждения и вот тогда начнется действительно хардкорный оверклокинг.

Обширная география дневников – это еще и география лингвистическая. Региональные языковые различия не просто проявляются в записях, они часто «улавливаются» и обсуждаются самими дневниководами:

Батоны vs. Булки

...Мааасковский друг пополнил наш сленг чиста конкретными столичными выражениями:

За беспонт - бесплатно, на халяву.

По чиперу !!!!!! - дешево.

Это радует (вариант: ты меня порадовал) - Хм...   во Владивостоке никто никого не радует (дневник А.
, ххххххх.ru).

ИД могли бы служить прекрасной лакмусовой бумажкой для оценки стилистического качества текстов СМИ, особенно - ярко стилистически окрашенных и четко ориентированных на определенную возрастную, профессиональную или социальную группу, таких, как, например, подростковые «Круто!», «Yes», «Cool»  и им подобные. Сопоставление ИД авторов соответствующего возраста со статьями из этих изданий однозначно показывает: сознательная вульгаризация языка в такой низкосортной прессе не соответствует речевой деятельности большОй (к сожалению, уже не бОльшей) части молодежи. Попросту: процент и степень грубости жаргонных слов  в текстах указанных журналов намного выше, чем в Интернет-дневниках молодых людей, на которых эти журналы нацелены. Естественно, дело еще и в виртуальном жанре. ИД – намного более трудный и обязывающий жанр электронного общения, чем форум и тем более чат. Регулярное ведение в течение года-двух-трех открытого дневника, интересного другим людям, поддержание с ними диалога, исполнение роли «автора-хозяина» предполагают достаточную языковую квалификацию и общую культуру пишущего. В чате те же языковые личности ведут себя гораздо более вольно, допускают лексику, путь которой на страницы своего дневника сознательно «закрывают». Но это-то и значимо. Подавляющее большинство молодых Интернет-коммуникантов видят различие между жанром вольной беседы в чате («разговорный» Интернет-жанр) и созданием, «писанием» (!) ИД: то, что дозволено в первом, не разрешается во втором. Редакции же и авторы «Круто!», «Yes» и иже с ними сознательно варваризируют язык печатного текста, разрушают те стилевые фильтры, которые еще существуют в сознании многих молодых людей,  целенаправленно навязывая современному российскому подростку убогий и пошлый язык и образ мыслей. Да, многие тинэйджеры так ГОВОРЯТ. Но даже среди говорящих так, большинство понимает, что так НЕ ПИШУТ.  

Стилистическая проблематика послужила нам мостиком от рассуждений о закономерностях межличностной коммуникации в диалогической части дневников к некоторым наблюдениям над тем, как в записях отражаются индивидуальные смысловые инварианты авторов, прецедентные феномены, важные элементы русской языковой картины мира, национальные концепты. 

Популярные в последние годы лингвокультурологические исследования, могут получить из ИД подпитку ценнейшим материалом. Чего боится русский человек, и как он выражает свои страхи? Каковы его самые ценные, самые любимые воспоминания и в чем состоит их роль в русском менталитете? «Наивная» география России и мира, «наивная» метеорология, «наивная» литературная критика… - все они достаточно четко вырисовываются по данным ИД.

Предсказуемо, что зубная боль и посещение дантиста – неприятности из неприятностей. ИД наглядно демонстрируют, что для нас это те неприятности, о которых мы говорим. Из всех походов к врачам только посещения зубного удостаиваются подробного описания: это очень больно и… не очень интимно.

Предметом постоянного внимания авторов дневников, естественно, служат температурные ощущения, смена времен года и времени суток. И не только в нашем российском климате причина того, что дождю уделяется в дневниках гораздо больше внимания, чем солнцу, ветру, снегу и любому другому атмосферному явлению. Именно дождь чаще всего стимулирует авторов ИД на «попытку литературы» (примеры из разных дневников): 

Дождь, дождь... Я люблю тебя, дождь! 

  Наверное, это состояние души. На улице холодно,  промозгло, мокро. Люди, как промокшие мыши, разбегаются по своим делам. Ветер тоже противный, и вообще все кажется серым, несмотря на появившуюся уже давно яркую зелень...

Но почему же, черт возьми, так уютно и тепло тогда на  душе???

  Противоречие какое-то получается...  

***  

За окном идет дождь с крупными хлопьями снега... очень красиво. Не понимаю, почему все ругают такую унылую  погоду? По-моему, она создает расслабленное и уютное состояние души. В такую погоду и работать, и отдыхать  классно...

"Для защиты от дождя он носил с собой зонт. Не то, чтобы он им пользовался, нет, - просто, когда зонт был при нем, дождь не шел".  

*** 

  Дождь, грусть и фобии…

В каждом дневнике рано или поздно звучит многозначительная фраза: «я так люблю дождь…»

  Я так люблю дождь. 

  Но не люблю зонтики – шаткие, хрупкие и неудобные конструкции. Сегодня без него обойтись было нельзя. Блин. Зачем я вобще моталась на курсы? Из всей группы – трое ненормальных сидят в пустой аудитории и ждут препода, которая, как нам вначале казалось, как всегда, опаздывает…но видимо тоже забила на этом русском языке…а сертификаты кто будет выдавать? Ась? Хамьё.

Дневниководы пьют кофе и пиво (чай – не достоин упоминания?). Жители крупных городов набираются впечатлений в метро, обитатели городов поменьше – в маршрутках и автобусах. Играют, разумеется, на гитаре. Все эти более или менее тривиальные детали, из которых состоит жизнь современного человека от 15 до 40 лет, не только «вычитываются» из текстов. По желанию их можно вынести в список своих «интересов – антиресов». Эти списки статистически обрабатываются. Вот как выглядят 50 самых популярных «интересов» и «антиресов» на сайте journals.ru:

	Интересы: TOP 50

музыка - 449
море - 236
книги - 215
любовь - 186
жизнь - 181
психология - 181
Интернет - 159
кино - 152
друзья - 151
кошки - 140
ночь - 139
дождь - 128
пиво - 124
литература - 117
общение - 109
люди - 106
фотография - 105
девушки - 104
путешествия - 103
секс - 100
фантастика - 100
компьютеры - 95
свобода - 91
солнце - 90
гитара - 88
философия - 88
одиночество - 87
смерть - 84
нежность - 84
небо - 81
кофе - 80
осень - 73
шоколад - 72
дизайн - 71
игры - 71
собаки - 71
аниме - 70
стихи - 67
фэнтези - 61
природа - 61
сны - 59
лошади - 59
рок - 58
спорт - 58
горы - 57
программирование - 57
тишина - 55
лето - 54
Готика - 52
красота - 52



	Антиресы: TOP 50

ложь - 132
попса - 112
предательство - 90
хамство - 78
тупость - 74
глупость - 70
лицемерие - 69
холод - 60
наркотики - 42
пошлость - 39
грубость - 38
скука - 36
жара - 35
подлость - 34
политика - 34
водка - 32
расизм - 31
насилие - 30
толпа - 29
эгоизм - 28
непонимание - 27
одиночество - 27
алкоголь - 27
занудство - 27
наглость - 26
жадность - 26
лесть - 25
гопники - 25
война - 24
фашизм - 23
жестокость - 23
комары - 22
курение - 22
нацизм - 22
боль - 22
зима - 22
пиво - 22
рэп - 22
измена - 21
неискренность - 20
общественный транспорт - 20
банальность - 19
зависть - 19
тараканы - 19
высокомерие - 18
грязь - 18
снобизм - 18
спорт - 18
страх - 18
кошки - 17





Некоторые авторы не скупятся на «интересы – антиресы», стремясь как можно более полно представить свою концептуальную сетку. Для примера – списки только главных (!) интересов-антиресов из дневника молодого человека (19 лет, студент Литературного института, Москва):

Интересы:            

Coruscant, fanfiction, John Williams, Postal-2, Star Wars, апельсины, арт в любом виде, балтийский штиль, бардак, Баскетбол, бильярд, бокс, большие кружки, вальс, варган, ветер, вино, вишни, внутренний мир, возбуждение, гитара, глинтвейн, гортанный голос, Джаз, джедаи, добро, дождь, друзья, желание верить, женщины, журналистика, зажмуренность, звёздные войны, Измайловский парк, изящность, Интернет, искренность, кабацкие драки, кайф, кантри, кино, кожанки, кока-кола, кофе, красота, лазерные мечи, литература, льющаяся вода, любовь, мартини, Метро, моё, Нева, нежность, ночь, общение, огни ночного города, осень, Петербург, пиво, плащи, Поезд СПб-Мск, польки, причёска ёжиком, психология, путешествия, распахнутый воротник, Рига, саксофон, Светлана Сурганова, свечи, свобода, сексуальность, серебро, скрипка, смех, сонное утро, сосны, Сэлинджер, Татуин, творчество, Театр на Таганке, тёмные очки, улыбки, фентэзи, философия, Франция, хвост трубой, хмурость, художество, Цветаева, чёрный хлеб, чистая совесть, шарм, эльфы, эротика, янтарь

 Антиресы:

агорафобия, алгебра, беда, бескультурие, Вмешательство в личную жизнь, война, выяснение отношений, гипертония, Гомофобия, Гордость, депрессия, дурной вкус, жестокость, звук будильника, зло, Империя, инфантильность, кефир, комары, коньяк, лесть, ложь, насилие, недосып, непонимание, отсутствие денег, Палпатин, пенки, перегар, похмелье, предательство, прокисшее шампанское, разлуки, рэп, самовлюблённость, сессия, скины, сломанные пальцы, спам, суицид, унижение, хамство, Химия, чиновники, чужие секреты, шерсть, ширпотреб, эгоизм, экзамены

В концептуальном поле русского человека особое место занимают концепты, связанные с пространством. В ИД они представлены и в виде «народной географии» России и мира, и в виде отдельных, особенно важных для авторов пространственных объектов-символов (в первую очередь это дом, затем – дорога), и как семантические инварианты отдельных пишущих .

Географически Россия концептуализована в сознаниях авторов дневников очень просто: «плохая» Москва (космополитический мегаполис, чуждый, непонятный город, вытягивающий из провинции все самое лучшее, живущий за счет нее) – окруженная самым положительным эмоционально-оценочным ореолом Северная столица (город-мечта, город неторопливых, хороших людей, город притягивающий частного человека и принимающий, не отторгающий его) – мой город или мои города (где я живу, учился, родился) – места моих реальных путешествий, удачных и неудачных – места моей мечты, достижимые и недостижимые. Отчеты о ближних и дальних поездках занимают значительное место в дневниках многих авторов и, как правило, содержат сопоставление ожидания и действительного впечатления, указания на (не)совпадение стереотипа того или иного места (а, как показывает анализ ИД, стереотипы-представления существуют у жителей России для очень многих городов и других географических объектов на карте Родины) с личным восприятием. 

Примеры из дневника П.В.
, ххххххх.ru:

Россия

Почему-то я задумался о своем отношении к Родине. Оно ведь оформилось четко совсем недавно, года три-четыре назад. До тридцати я едва ли вообще задумывался о России. Мне хватало своих маленьких забот, чтобы не думать о том, люблю ли я свою страну. Теперь, крепко стоя на ногах, многое повидав и объехав полмира, я знаю: да, люблю. Почему?

- Я живу здесь уже вторую половину жизни, и до сих пор не могу налюбоваться нашими бескрайними полями, дремучими лесами и заливными лугами.

- Я честно отслужил в армии два года и горжусь этим.

- Я видел такие дороги, дураков и воровство, которые и не снились рядовому бундесбюргеру. Это помогает мне успешно ходить пешком, вежливо общаться с соотечественниками и воровать не раздумывая.

- Лучшим в мире алкогольным напитком я считаю самогонку бабы Тани.

- За границей я испытываю удовольствие, отвечая на вопрос “Where are you from?”

- Меня расстроил распад СССР. Государственную независимость Украины и Белоруссии я до сих пор считаю идиотизмом. 

- Фразу: «Еще бы! Москва – самый дорогой город в Европе!» я говорю регулярно со смешанным чувством неприязни и гордости.

- После третьей рюмки мы с женой частенько говорим о том, что католицизм – наша любимая религия. Однако, встретив в городе православного батюшку, я ловлю себя на непременном желании остановиться и поклониться ему.

- Шампиньоны и вешенки я не считаю грибами.

- Расстояния я измеряю в сотнях километров.

- Мне нравится здесь, и я никуда не собираюсь отсюда уезжать. 

***

Москва

Они прекрасно иллюстрировали бы постулат о единстве и борьбе противоположностей. Педантичность и капризность. Ведьма и королева. Север и юг. Юриспруденция и компьютеры. Страничка у одной – сине-голубая, у другой – розово-пурпурная. Молодые красавицы. Умницы. Камрадские
 любимицы. Обе этой весной плюнули на свою провинцию и  уехали в Москву. Работать. Жить. Добиваться чего-то в жизни. Им нечего ждать дома.

И столица приняла их. Она моментально их поглотила. Проглотила и не поморщилась. Это ее обычная пища. Она любит все лучшее.

Москва уже давно забирает у своей страны все лучшее. Питерский интеллект. Сибирский энтузиазм. Южную страсть. Уральские танки. Северную нефть. Восточный лес. Москва забирает все лучшее и толстеет. Ее реальный радиус уже 100 километров. Она догадывается, что остается на выжженной земле. За пределами санитарного кольца обитают лишь презираемые ею пьяницы и лентяи. Старики, больные и психи.

Она думает, что еще кое-что осталось. Сейчас-сейчас! Последний литр нефти. Последняя симпатичная девчонка. Последний умный программист. Зачем они там?

Когда всё в стране кончится, ей будет нечем питаться. Тогда она улетит. Она уже усиленно учит английский и норвежский. В Швейцарии уже открыты счета. В Испании уже ремонтируют виллы. Уже надет европейский цивильный костюм. Отлакированы двери в мир - Шереметьево и Домодедово. Она поднимется по трапу, сядет в свое кресло бизнес-класса. По привычке достанет трубку, чтобы позвонить перед вылетом.

Кому?

Интересно, что, с одной стороны, это восприятие и эти стереотипы модифицируются под влиянием Интернет-общения, с другой – отбрасывают отсвет на отношение пишущего к собеседникам, живущим в том или ином городе или регионе России. Характернейшее убеждение дневниководов бывшего СССР – «На всех московских есть особый отпечаток», причем «отпечаток» неприятный: 

Велика Россия... а складывается такое впечатление, что подавляющее большинство живет в Москве. Есть предложение, хотя какое тут предложение, все так уже и делают. Редко кто пишет место жительства "Россия-Москва". Пишут просто МОСКВА. Город-государство.  Непонятный мне город. Непонятное мне государство. То ли дело Россия! Глубинка. Или Питер. Хотя последние поездки не очень-то меня радовали. Наверное, не с теми людьми встречался. Не туда ходил, не с теми выпивал.....

(дневник М.
, ххххххх.ru)

Прецедентные тексты – один из самых модных объектов русистики рубежа веков,  широко представленный в дневниковом материале. С одной стороны, ИД наглядно отражают огромный разрыв между прецедентными базами даже не отцов и детей, а сегодняшних 30-летних и 18-летних носителей русского языка.  С другой, по ИД легко проследить механизм возникновения и распространения групповых прецедентных феноменов – текстов, имен, ситуаций. 
Не менее интересна структура и функционирование семантических полей и семантических оппозиций (жара - холод, свет - тьма, порядок - хаос, любовь - ненависть, радость - грусть) в дневниках одного или разных авторов. Наконец, весьма показательными для исследователя русского языкового сознания оказываются «Ники» (псевдонимы) авторов и названия дневников. Каким бы странным ни казался нам следующий список постоянных читателей одного из дневников, это имена, которые сознательно выбрали для себя 125 современных русских людей, их самообозначения, отражающие определенные механизмы самоидентификации, определенные модели сознания: 

7th, Alexvn, AleXX, ALF, andrik, any key, Art`Is, Asderg, ask, Atamancha, Biggest, BlutS, BORISKA_IRISKA, Bubba, Cinik, Dama&@, Delia Grey, Desireless, Dolor, durilka, Dymka, DZeta, fl@sh, flieder, Fonarev, GP BLANK, Grin, Gwennan, HaH-uH, hanami, in-q-it, Javded, JimmyM, kaatia, Kvazi, Let it be., Llaita, MaAask, mamMock, memo, Mikki Okkolo, Morticia Addams, Ms. Cellophane, Nadezda, Natka, Nessy, Ocean, Oi_, Olga(t-s), owles, pomponaz, poncha, RayZ, Ra_, Regen, Sahara, She-cat, Sheypa, shvilinka, Sinoptik, snak, Snow, SoulOfTheI, sun4ever, Tamit, The best, tress, Unborn, Vine, vitalka, well, Wood, Yurick, Zazie, Zloy Goblin, Айки Апштейн, Антивирус, Арина, Барби, Букля, вернувшаяся, Волчица, Гудлак, Дежа вю, Деленн, Другой Ник, Едкая кошка, Ёженька, Журнал, Зеленый Ёжик, Зелёная Лошадь, килька, Коза, Конкретные люди, Лохматая, Мамлюк,    маруся, Москвичка, МУМУ, Нокки, облако_корицы, Оранжевая, Пан Яська, Пигмалион, Польский вопрос,    Призрак джедая, Ромашка, Ромм, рыся, Сайонара, Сан Саныч, Сестра Таланта, Сластёнушка, СНТКТП, Счастливая Женщина, Таурон, Тигра, Тривиальное чтиво, Филин, Фрекен Снорк, Холли, Штучка, Элена, Эль, Януш.

Это лишь часть обширной программы исследования текстов ИД, которая может быть реализована русистами, интересующимися современным состоянием русского языка и ментальности. Некоторые ее аспекты освещены в находящихся в печати работах автора («…Многоточие русского человека…», «Субъектная перспектива текста в Интернет-дневниках», «Рефлексия «наивного» говорящего над языком и коммуникацией», «Самоидентификация и самопрезентация личности в виртуальном сообществе: название Интернет-дневника, ник автора, аватар»).
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� Некоторые принципы, помогающие Интернет-пользователям освоиться в новой для себя коммуникативной среде, уже описаны западными исследователями – см. статью «Making Virtual Communities Work» в [Suler]


� Известные нам работы психологов, посвященные «стратегиям самопрезентации» в Интернете и близким проблемам, «парят» над текстом, лишенные серьезного лингвистического анализа конкретного материала (А.Е. Войскунский, А.Е. Жичкина, 


� Психологическая сторона этой проблемы подробно раскрывается в опубликованных в Сети работах John Suler по психологии киберпространства (Psychology of Cyberspace) [Suler]


� Более специальную социолингвистическую и психолингвистическую проблематику мы сознательно оставляем за рамками данной статьи.


� Аспирант-математик, 23 года, Владивосток.


� Мужчина, 35 лет, главный бухгалтер фирмы, г. Владимир.


� Kamrad.ru – форум, при котором организовано данное дневниковое сообщество.


� Мужчина, 30 лет, технарь, русский, Эстония. 





